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As we know, every language enriches on the basis of its dialects, and develops on its base.
Because today's dialects have not been preserved in the language of written manuscripts and have preserved many words and
grammatical forms which have not been preserved in today. They form the vocabulary fund of each language. Studying such rare
heritage is one of the actual issues of today's linguistics. Public-language research depends on many aspects of ethnos history.
Because changes in language belong to the people's lifestyle, traditions and socio-economic development. The regional
differentiation of phonetic, morphological, and lexical phenomena in dialects is as follows. This article is devoted to study the
morphological features of the dialects of Navoi region of Uzbek language. The dialect materials regarding to grammatical forms of
the verb which are gathered from dialects of Karmana (Navoi) region which is ancient such as Samarkand and Bukhara, are
analyzed in historical-comparative and linguistic-geographical methods. It has been discovered that some of the mood, tense, ratios,
and task form supplementaries in the Uzbek dialect were found in the language of the ancient written monuments. This proves that
the dialects are the ancient phenomenon. The dialects which are researched, have compared and analyzed by the dialects of
neighboring regions. Collected materials which belong to spread of morphological events aerially in the field of studying Uzbek
dialects aerially and more than 100 linguistic maps which are created on the basis of them, can be source to create the “Dialectal
Atlas of Uzbek Language”, as well as dialectological atlas of Turkish languages in the future.

Nowadays, the traditional linguistic-geographical, comparative-historical methods with the
linguo-aerial method which is one of the most recent theoretical achievements of world linguistics
are also used in the study of specific features and regional spreading of the Uzbek dialect. As we
know, the most great scientific research works have created in the field of aerial linguistics in the
world in the XX century. In particular, many achievements have been achieved in the researches
which are devoted to research the following languages: in Indian-European languages (E.A.
Makaev), in Slavonic languages (R.l. Avanesev, N.I. Tolstoy), in German languages (V.M.
Jirmunskiy), in Roman languages (M.A.Borodina), in Fin-Ugor languages (B.A. Serebrennikov),
in Turkish languages (N.Z. Gadjieva), in Bulgarian languages (A.V. Desnitskaya) [9, 2, 11, 6, 3,
10, 4, 5].

The functional features of lexical, grammatical units which are researched in the dialects,
and distribution aerials in the language maps formed by regions which the dialects spread, are
given on the basis of linguo-aerial study of the Uzbek dialects. This, in turn, helps to define
regional differentiation among dialects, to identify the relationship of the regional language with
other Uzbek dialects, and to give an inner classification and deeply analyze the relationship of the
basic dialects to the literary language based on the Uzbek literary language. This can be seen in
more regional studying dialects.

Studying the morphological features of the Uzbek dialects which are spreaded in this
region, give interesting information in researching the current state of the dialectal linguistic
environment of the Navoi region, which is the subject of our research. There are specific features
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in applying morphological forms in the dialects of regions which are being researched. This, of
course, is appeared due to the location of the region, its historic conditions and the ethnic
composition of the population. Different characteristics can also be seen in the grammatical forms
of the verb in using of morphological forms in the Uzbek dialect of Navoi region.

The verb word category which has different meanings in the Uzbek dialects, has specific
features among the dialects according to the categories such as the mood, tense, ratio such as
Uzbek literary language. The Uzbek dialects have been characterized karluk, kipchak, oguz
dialects by phonetic, lexic, morphological features in the works on the Uzbek dialectology. We
divide the dialects of Navoi region into two groups according to the dialectal characteristics of the
region:

1. The Karluk dialect.

2. The Kipchak dialect.

The dialect materials collected from this region have similarity with the materials of
Karluk and Kipchak dialects of other Uzbek dialects, but have a distinctive internal distinction of
the region formed on the basis of long historical, socio-cultural and geographical factors.

The 1 personality form of the subjunctive mood of the verb [-(i)y] form of the [-(a)y] affix
can be seen in the Karluk dialect of Navoi region: aytiy, boriy (lit. orph.: aytay, boray). It can be
seen in Karluk dialects in the form [-ay, -ayin]: aytay, borayin (lit. orph.: aytay, boray). The 2
personality form of the subjunctive mood of the verb forms with adding supplementary [-gin, -
kin] and gives the meaning to appeal doing something, to call, to advise, to ask something: YVuu
yoxupeun Il ao.opg.: Ynu uaxupeun. In the Kipchak dialects [-g’in, -qin, -g’un]  forms can be
seen: yiiea 6apeun (ap.opd.: yiiea 6opeun), arasou tiakkun (am.opd.: onosnu éxxun). The meaning
of calling, asking is formed by adding [-g’ay] form to the 2" personality singular form of the verb:
bapazait // bopa Kon, aimazaii // auma Koi.

If the 2" personality plural form of the subjunctive mood of the verb is used in the form [-
ng / -ing / -ung / -ingla / -iyla] in the Karluk dialects, it is formed by adding the supplementary [-
HT / -HF // -wuHT / -BIHF // -HTU3 / -HFBI3 // -UHTU3 / -bIHFU3 // -u3na / -p13aa // -uHrH3ma) in
Kipchak dialects. In Karluk dialects: oxwine, xerune, mywyne, 6opunzna, 6apuitna // ao.opg.:
VKune, kenune, mywwune, oopunenap, in Kipchak dialects: anume, aumunzus, 6apvinzeis,
bopunzuzna, keusna // an.opd.: onune, atimune, bopuneus, kerunenap). If [-nap] personality form
is used after [-ur / -unr / -piar] form, the changes in the compound of them will occur: xkenenap,
ketino (ketina < kenutinap < kenunenap) // am.opd.: kerunenap.

The affixes which form the 2" personality plural form of the subjunctive mood of the verb,
existed in the ancient written monuments. Only [-ur] was used for the 2" personality plural form of
the subjunctive mood of the verb in the Orkhun-Enasoy texts, the [-brarnap // (-armap // -Hriaap)
affixes were used in Uyghur monuments. According to Mahmoud Koshgari, author of “Devonu
lug'otit Turk™, which is one of the ancient written monument, there were some differences between
using the 2" personality plural form of the subjunctive mood of the verb among Turkish languages
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of XI century. [-ur // -unr // -urmnap // -smrnap // -uarop] affixes were used for the 2™ personality
plural form of the subjunctive mood of the verb, using of them in what meaning has a dialectical
basis. [-emur // -unr // -ur] supplementary was used for plural form, [3] sound was increased for
respect and was used in the form [-wiare3 // -unrus // -urei3 // -uru3] in Oguz and Kipchak dialects:
bapuine, bapuvinevts // ap.opd.: 6opune]. [-ear // -unr /1 -ur] affixes were used for respect, [ -map // -
nop] affixes were added for plural form, [-arnap // -unrnap // -eiarnap] affixes were used [7, p.50-
51; 8, p.327-328].

The 3" personality singular form of the subjunctive mood of the verb was used in the form
[-cun / -cyn] in Karluk dialects, in plural it was used in the form [-cunnap / -cynmap]: uoccun,
6opeyn, kOpeyraap // ad. opg.: éscun, 6opcun, kypeunaap. The 3 personality singular form of the
subjunctive mood of the verb was used in the form [-cun / -cein // -cyH] in Kipchak dialects, its
plural form was also used in this form: Viioazunap 6apcun // an. opd.: Vioaeunap 6opcunnap.

The past, present and future tense forms are existed in Uzbek dialects such as Uzbek
literary language. [-aw//-T6] supplementary of past tense in Karluk dialects of Navoi region, [-msr1 // -
1, -1 // -] supplementary of past tense in Kipchak dialects can be seen. aiumm®s, yxv0n, 6apoest,
Kenou xabdu // ag.opd.: atimou, ykuou, 6opou, Keiou.

When [-mu] form of the past tense of the verb was added to the verb which ended [-a]
consonant sound, [x] sound will occur progressive assimilation, [1] sound will be pronounced:
[m>m [-au] > -mu: 60nuw, ke // ag.opd.: 6yaou, kenou. Or if [-nu] form of the past tense of the
verb come after [u] sound, it will be pronounced in the form [-uu]: [>H] [au>Hu]: 661vHHD,
onvHms, Tonns /| amopd.: 6yaundu, onundu, énou. In Karluk dialects the plural form of the 1°
personality of the past tense will be formed by [-k // -ii // -r] personality forms: 6epowvk // bepovii
// 6epove /] am.opd.: bepoux. The plural form of the 2" personality of the past tense will be used in
the phonetic forms such as [-urs3 // -itp3] in Uzbek dialects: kerovnewn3 // kenovires // am.opd.:
kenouneus. It will be seen in the form [-ue13 // -urs3] in Kipchak dialects: 6aposinesis, kerovnens
/l an.opd.: 6bopouneus, kenounaus.

[-arei3] (6apasiarez) form was used in the work of Mahmoud Koshgari. He says about it:
“The Turkish people use 6apowuineeis for respectable people, even though he is alone. However,
piarBI3 1S the supplementary for the plural form. Oguz people use it only in plural form:
6apaeiaTei3 — hammangiz bordingiz demakdir” (it means that you are all gone) [7, p.52]. [-aru3]
(atimouneus, kenouneus) affix is used only for the plural form of the 2" personality in the Uzbek
literary language. Also in Uzbek dialects, in particular, in the dialect of researched region, [-urs3 //
-iip3 // -3 (Ba Oomika GoHeTHK BapuaHTiIapu Omitan) (With another phonetic variants)] is used as the
plural form of the 2" personality.

[-ur] singular form in the compound of [-urs3] past tense verb is lowered and [-»3] plural
form is saved in Karluk dialects: 6wanw3msn, keanvs Il keanviins are expressed the meaning of
respect // am.opd.: bunouneusmu? Kenouneus. This form is used in the plural meaning. [-map]
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plural form is added after these supplementary in order to express plural meaning: xennwzno,
bonnvzomv? // an.opd.: Kenouneusnap. bByrouneusnapmu?

Due to impact of [, 6] sounds in the compound of the 1% personality singular form [-mom]
with [-rau] affix of the past tense verb, the 1% personality plural form with [-ms3 // -683] affix will
occur regressive assimilation, m will be pronounced in the form [am (6) > mm] in the dialects of
Navoi region: 6opeommn3, okveommsbs // am.opd.: bopeanmus, ykueanmus. Using —ran affix of the
past tense verb with affixes of personality form has been shown in written monuments since XIlI-
X1V centuries. These affixes were not used in the monuments belong to XI-XII centuries [12, p.
55].

The verbal adverb supplementary [-(1)6] of the past tense verb is used in the form + (u)n
[6>u] in the Kipchak dialects of the region. It causes that [m] sound in the compound of
personality forms affixes (-man, -mu3 < 6u3) of the 1% personality singular and plural form is
stunned [OM>nM>TII]: Ken-bO-MIH>KeN-bN-MIH>KEN-NaH, Kel-bO-Mb3>Kel-bn-Mb3, Kennvs //
ao.opgp.:  kemubman, kemubmuz. Also, [om>mm]  phenomenon  will  be  shown:
QUMBAMIH> UMBMMIH, KeIbNMaH>KeibMmman [/ am.opd.: aumubman, kerbman. The past tense
continuous verb with [-ap sau] supplementary is used in the form [-aiigu] in Karluk and Kipchak
dialects: 6opatioum, cOpaiioune // an.opd.: 6opapoum, cypapoune. This form means uncompleted
but the continuation action in particular time in the past tense.

[-6] verbal adverb in the form [-(u1)6 sau] of the past tense verb is used in the form [B] in
Kipchak dialects: kemwveeow, aiimvseou, 6apveedvm // an.opd.: kemean 20u, aimean 30u, bop2am
s0um. This form is used in the form 6opysou , atimyeou in Karluk dialects.

The present tense form of the verb has different forms among the dialects. These kinds of
affixes of the present tense is explaned historical formation of Uzbek people, the legality, its
difficult etnogenetic process, the history of Uzbek language. The present tense verb and other
language facts in the dialects of Navoi region have specific form which is similar to facts of Uzbek
language and relative Turkish languages.

There are some variants of the present tense verb in the dialects of Navoi region. [-om // -
momn| (with assimilative variants) forms of the present continuous tense verb is used instead of [-
sm| affix in the dialects belong t Karluk dialects of this region: 6oponman, xeromman // an.opd.:
oopsinman, keasinman. [-iom // -om] form of the present tense verb specific to “Bukhara-
Samarkand” dialect group is created in the result of reduction of [ ér ] verb. [-st //-mxar] form is
used for forming the present tense verb forms in Kipchak dialects of this region: uuwiasomupman,
uwnasomupcan, wwnasamup Il an.opd.: uwnaémubman, uwnaémubean, uunaémudou.

[-Mokuu] the future tense verb form has different phonetic variants in Uzbek dialects. This
supplementary is used in the form [-moxus] in the Karluk dialect of researched region. The verb
form which is created with this supplementary, means the aim of the action: oxumoxuuman I/
am.opd.: Vxumoxuuman. The future tense verb form is shown in the form [-maxuu//-mMaxus] in the
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Kipchak and mixed dia;ects: kemaxuu, armarkuu,; yxiamoxun,atimmaxus // an.opd.: kermokuu,
OIMOKUU, YXIAMOKYUU, AUMMOKYU.

All ratios of the verb are shown with the literary meaning in Uzbek language in Uzbek
dialects. However, there are different phonetic variants their using among dialects. When
reflexive, passive degrees of the verb are used in the past tense form in the Karluk dialects of
Navoi region, it will occur assimilation. The form of reflexive degree is created with [-(u)u]
affix:  xvivun®s, mapannsv, cytianns // ap.opd.: kuiunou, mapanou, cysuou. The superlative
degree of the verb has different phonetic variants in Uzbek dialects, in particular, in the dialects of
Navoi region: [-mbp, -Fb3] 6uroupeusmaiiou, [-rb3, -nbp] — ueeuzoupaou, [-tep || -TYp] —
mawnammupou. The superlative degree of the verb [unkmok] in the Uzbek literary language, is
used in the form [op, -a3, -03, -ap] in the Karluk dialects of the region: uuxop, uuxasz, wuxs3, uuzap
kabu // ag.opd.: uuxap. [-ap], [-xa3 // -ku3] supplementary in Uzbek literary language which are
created the superlative degree of the verb, is used in the form [-a3], [-xap] in Uzbek dialects such
as Karluk and Kipchak of this region, namely, [p] sound is exchanged [3] sound: wuxap // uuxas,
ymka3z // ymkap, kemkus // kemkup. Contrarily, [-up] form is used instead of [-u3] superlative
degree form: momuzou // mamupou, r>xuzou // >xupou. p-3 pair in dialects is shown in the written
monuments of Turkish languages belong to the Middle periods. In particular, [-ka3] affix is
appeared as the phonetic variant of [-kap] affix [1, p.188]

Using parallelly noted [-xa3 / -kb3 // -¥a3 [ -¥b3 /] -103 / -1b3 // -k33 / -K9p/ -KB3] superlative
degree forms in the dialects of Navai region are specific to all dialects of the Karluk and Kipchak
of Uzbek language: omkas | omks3 Il omeaz | omee3 I| Omkaz | Omkap | Omxe3 | Omeas kabu I/
an.opd.: ymkas.

[-(w)m] mutual conjugate degree of the verb is not used in the researched region dialects, but
[-nap] the 3™ personality plural form is used instead of this form in Karluk dialects: Me:momnna
kemouna // ao.opgh.: Mexmonnap xemounap. The 3" personality singular form (without any
supplementary) is used in this meaning in Kipchok dialects: Muiimonna xemou Il Mexmonnap
xkemou. This phenomenon is spreaded more deeply in Kipchak dialects of Uzbek dialects.

There are specific features of each two types of the dialects in using task forms of the verb.
[-(n)m] form of the gerund is used more deeply in Karluk dialects, [-(y)B] form is also used in
Kipchak dialects: Vxuwum axwu (xapnyx), Boxyeu 3yp (kunuox).

Also, such kind of feature is specific to supplementary of participle form. [-ran, -xaH, -KaH]
forms of past participle form in the Karluk dialect, [-roH, -koH, -KaH, -FaH, -KoH, -FoH] forms are
used in the Kipchak dialects: aumxan c0am, xopxkan 6aua // ad. opg.: avimean ooam, KypKKaH
oona (In the Karluk dialects); kemkon 6dx, aiimxon ean, 6apean 30am // ad.op@.: xemean eaxm,
aumean 2an, 6opean odam. [-(a)érran, -(a)mquran] present and future participle forms are used as [-
anuroH, -aiikoH] forms in Karluk dialects. This form is spread more deeply in the dialects of
Bukhara and Samarkand: 6Gopaducon sicou, xenaitkon memonna // ag.opd.: bopaduzan icotl,
keraémean mexmonaap. It is expressed with -(a)itorran, -(a)xarran, -(a)TypraH, -(a)IxypraH, -
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(a)muran forms in Kipchak dialects:  yxaaiiomezan nunna (ad.opgh.: yxnaémean eaxm),
oapaxcamzan dcep (ao.opg.: bopaémean ep), aumamypean cy3 (ao.op@.: avmaémeau cys3),
copauoypean kuwiu (ao.op@.: cypaiouzan kuwu), 60raouzan uw (ad.opg.: 6yraduzan uu).

As we can seen from the analysis, different forms are used in Uzbek dialects in order to
form the mood, tense, degree, task forms of the verb, their interdisciplinary distribution is
different. Especially, there are many grammatical forms in Kipchak dialects which the
synharmonism phenomenon is saved.

The differences in the morphology of researched dialects are related to the historical
development of the dialects of the regions, the specific lifestyle of the population, the specific
natural and geographical features of the region, and cultural and spiritual factors. The fact is
confirmed that nowadays words and grammatical forms specific to dialects which are shown in the
speech of the population are being lived in this region, have been recorded in the ancient written
monuments and the dialects are an ancient phenomenon, and the historical roots of the ethnos
language, which is the result of socio-psychological consciousness, are the deeper that others.
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